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Питання та консультації  за адресою kafedrapf@mail.ru
Завдання 1 – 8 год. 

Написати реферат про один із засобів масової інформації Японії (наприклад, "Освітні передачі каналу NHK", "Історія розвитку та причини популярності газети Mainichi").

Вимоги: 

- обсяг роботи від 10 сторінок;

- складний план;

- список використаної літератури та інтернет-ресурсів.

Завдання 2 – 2 год. 

Прочитати та перекласти текст, опрацювати нову лексику, виконати вправи до тексту. 

テレビっ子とゲームっ子
テレビをよく見る子供とコンピューターゲームでよく遊ぶ子供では, どちらのほうが学校の成績(せき)がいいか. この問題についての調査(ちょうさ)結果が第二回日本子供社会学会で報告された. アンケート方式で小学四年生と中学二年生, 計千百人から回答を得たところによると, ゲームっ子供のほうが本をよく読み, 成績もよいことが分かった. 報告者はゲームっ子のほうが好奇(き)心旺盛(おうせい)で, またゲームはテレビと違って集中しなければならないからではないかと言っている.

(知人同士(し) の会話)

A: ゲームっ子のほうがテレビっ子より, 本も読むし, 学校の成績もいいそうですね.

B: どちらも同じように見えますね.

A: ゲームは集中してやりますけど, テレビは外のことをしながらってこともありますからね.

(夫婦(ふうふ)の会話)

A: 和夫(かずお)はまたゲームやってるのか.

B: そうらしいわね.

A: 来年は高校受験だろう?

B: でも, テレビよりいいんですって, ゲームのほうが.

A: じゃ, おれもテレビやめて, ゲームやるよ.

A: ゲームっ子のほうがテレビっ子より, 本も読むし, 学校の成績もいいそうですね.

B: どちらも同じように見えますね.

A: ゲームは集中してやりますけど, テレビは外のことをしながらってこともありますからね.

a) 1) 野球
2) サッカー

3) 人気が続きそう 


4) サッカーは新しい
5) 野球は日本で歴史が長い
b) 1) 歌舞伎 (かぶき)

2) 文楽 (ぶんらく)

3) おもしろそう
4) 文楽は人形だ

5) 歌舞伎は人気俳優(はいゆう)が出る
Завдання 3 – 2 год. 

Прочитати та перекласти текст, опрацювати нову лексику, виконати вправи до тексту. 

空き教室転用の高齢者(こうれいしゃ)福祉施設(ふくししせつ)

京都府のある小学校に, 児童(じどう)数の減少のためできた空き教室を転用した高齢者福祉施設ができた. 全国初(はつ)の試みだが, もうすぐ一年になる. 初めて校内で出会うお年寄りに戸惑(とまど)っていた児童も, 今では昼休みや放課後に施設に出かけ, 手伝いをしたり一緒にゲームをしたりしている. 児童たちは[お年寄りがとっても物知りなので驚いた. 方言や手芸(げい)などを教えてくれるので楽しい] と毎週の交流の日を心持ちにしている.

(知人同士の会話)

A: 小学校の中にお年寄りの施設があると言うのは, おもしろいですね.

B: そうですね. 今は核(かく)家族で, 子供がお年寄りと付き合う場合が少ないから, いいことだと思いますよ.

(主婦同士の会話- PTAの会合で)

A: ここの学校でも, それやったらいいんじゃないかしら.

B: そうね. 私たちも, お年寄りから, いろんなこと習うといいかもね.

Завдання 4 – 3 год.

Переглянути блок політичних новин на тему “Міжнародна політика Японії”. Підготувати усну доповідь. 

Завдання 5 – 2 год.

Прочитати тексти, опрацювати нову лексику, поставити 5 питань до кожного тексту, перекласти один із текстів на вибір.
	
	宮崎県や　岡山県で　鳥インフルエンザ
	(2007/January/28)


１３日、九州の　宮崎県で　鳥インフルエンザが　確認　されました。
また、２３日にも、同じ　宮崎県の　別の　ようけい場で　発生。 
さらに、昨日　２７日、岡山県でも　鳥インフルエンザが　確認　されました。 

鳥インフルエンザが　発生　した　ようけい場の　にわとりは　全て　処分　されます。 

日本では　まだ　鳥インフルエンザに　よる　死者は　出て　いませんが、 海外では　すでに　死者が　出て　います。 

	
	カラオケ店の　火事で　１人　死亡
	(2007/January/21)
	


２０日、午後６時ごろ　兵庫県の　カラオケの　店で　火事が　ありました。
この　火事の　ため、１人が　死亡、３人が　重体です。 
死亡　した　人は　１８歳の　男性です。
重体の　３人は　１６歳と　１７歳。高校生です。
また、中学生　４人が　軽い　けがを　した　そうです。 

中学生が　カラオケの　店に　行くんですね。
ちょっと　驚きました。 

	北海道　沖で　地震
	(2007/January/13)
	

	
	
	


１３日　午後１時半ごろ　北海道や　青森県、宮城県で　地震が　ありました。
地震の　大きさは　マグニチュード８．３、
北海道や　宮城県で　震度３を　記録　しました。
「震度」に　ついては　ReadingsOnJapanの「地震」を　参照　して　ください。 
また、日本　各地の　太平洋　沿岸で　津波を　観測　しました。
しかし、津波は　３０センチから　４０センチで　被害は　ありませんでした。 

	
	明けまして　おめでとう　ございます。
	(2007/January/06)

	
	
	
	
	


お正月は　どうでしたか。
日本は　比較的　いい　天気で、平穏な　お正月でした。 
東京の　明治神宮には　１日から　３日の　３日間で　３００万人が　はつもうでを　した　そうです。
「はつもうで」とは　お正月に　神社に　お参り　する　ことです。 

また、東京ディズニーランドには　３５万人が　入場　した　そうです。 

さて、今年は　どんな　年に　なる　でしょうか。
Завдання 6 – 3 год.

Переглянути випуск ток-шоу 信じられない! Переказати історію учасника, що найбільше запам’ятався. 
Завдання 7 – 2 год.

Прочитати тексти, опрацювати нову лексику, поставити 5 питань до кожного тексту, переказати один із текстів на вибір.

	
	国の　借金　８２７兆円
	(2006/December/26)


２５日、財務省は　２００６年９月　時点で、国の　借金が　８２７兆円に　なったと　発表　しました。
借金の　８割は　国債だ　そうです。 
日本の　人口は　約１２５００万人ですから、一人　当り　６,５００,０００円の　借金に　なります。 

日本人は　これから　一生懸命　働いて、この　借金を　返さなければ　なりません。
大変ですね。   
	
	クラブ　ワールドカップ 
	(2006/December/18)

	
	


１２月１０日から　１７日まで　クラブ　ワールドカップが　行われました。
クラブ　ワールドカップは　６大陸の　サッカーの　クラブチームが　世界一を　決める　大会です。 
今年は　下記の　６チームが　出場　しました。 

	ヨーロッパ　代表
	スペイン
	FCバルセロナ

	アフリカ　代表
	エジプト
	アル・アハリ


	北・中米　代表
	メキシコ
	クラブ　アメリカ

	南米　代表
	ブラジル
	インテルナシオナル

	アジア　代表
	韓国
	ヒュンダイ

	オセアニア　代表
	ニュージーランド
	オークランドシティ


１７日　行われた　決勝は　南米　代表の　インテルナシオナル　対　ヨーロッパ　代表の　FCバルセロナで、 ２対０で　インテルナシオナルが　優勝　しました。 
	１位
	インテルナシオナル

	２位
	FCバルセロナ

	３位
	アル・アハリ

	４位
	クラブ　アメリカ

	５位
	ヒュンダイ

	６位
	オークランドシティ


ブラジルは　本当に　サッカーが　強いですね。   
	
	警官が　発砲　－　２件
	(2006/December/11)

	
	


警官が　車に　発砲　する　事件が　２件　ありました。
９日、午後１１時ごろ、山形県で　パトカーの　警官が　盗まれた　車を　発見　しました。
パトカーは　その　車を　追跡　しましたが、その　車は　パトカーに　ぶつかって　きた　ため、 警官は　その　車に　拳銃を　発射　しました。
その　車を　運転　して　いた　男は　逮捕　されました。けがは　ありません。 

また、福岡県でも　同じ　ような　事件が　ありました。 

１０日、午後５時ごろ、パトカーが　交通違反を　した　車を　追跡　しました。
その　車は　他の　車に　ぶつかった　後、パトカーに　ぶつかって　きた　ため、 警官は　拳銃を　発射　しました。
その　車を　運転　して　いた　男も　逮捕　されました。けがは　ない　そうです。 

昔、日本の　警官は　あまり　拳銃を　使いませんでした。
しかし、最近は　凶悪な　犯罪が　増えた　ため、拳銃を　使う　ように　なりました。
日本の　警察も　ハリウッド映画の　ように　なりましたね。 

Завдання 8 – 4 год.

Знайти в Інтернет інформацію про один із японських університетів. Проаналізувати структуру сайта, використання відео та аудіо матеріалів. Підготувати усну доповідь про сайт обраного університету.

Завдання 9 – 2 год.

Прочитати тексти, опрацювати нову лексику, поставити 5 питань до кожного тексту, переказати один із текстів на вибір.
	
	電車が　脱線
	(2006/November/19)


１９日、午前５時３５分、岡山県で　電車が　脱線　しました。 
この　事故で　２人が　重傷、１０人　前後が　軽い　けがを　しました。
幸い　死者は　いません。 

新聞に　よると、線路に　木や　岩が　あったので、運転手は　急ブレーキを　かけた　そうです。
この　木や　岩は　線路　横の　山から　落ちた　ようです。 
	
	ソニー　ＰＳ３　発売
	(2006/November/12)


１１日　午前７時、日本で　ソニーの　新型　ゲーム機　ＰＳ３ (Play Staion 3)の　販売が　始まりました。
秋葉原や　新宿などの　大型　販売店の　前には　前の　日から　数千人が　並びました。
列の　最初の　人は　２日　前から　並んだ　そうです。 
テレビ　ゲームに　興味が　ない　人は　わからないかも　しれませんが、
２００７年は　ゲーム機　戦争の　年と　言われて　います。 

すでに　発売　されて　いる　マイクロソフトの　xBox 306、
昨日　発売　された　ソニーの　ＰＳ３、
来月　発売　される　ニンテンドーの　Wii。
この　三つは「次世代ゲーム機」と　呼ばれて　います。 

さて、この　ゲーム　戦争に　勝つのは　どれ　でしょうか。
ちなみに、ニンテンドーは　日本の　会社です。
昔は　トランプなどを　作って　いました。 

	
	竜巻で　９人　死亡
	(2006/November/08)


７日、北海道で　竜巻が　発生　しました。
この　竜巻の　ため、９人が　死亡、２１人が　けがを　しました。 
日本でも　たまに　竜巻が　発生　します。
しかし　普通は　小さい　竜巻で、あまり　被害は　出ません。
竜巻で　９人　死亡　する　ことは　とても　珍しい　ことです。 

ちなみに、東京でも　昼ごろ　とても　強い　風が　吹きました。 
	
	リンゴ　泥棒
	(2006/November/05)


４日、青森県の　畑で　リンゴ　約７,０００個が　盗まれました。
警察に　よると、１本の　リンゴの　木から　数十個　ずつ　盗まれた　そうです。
青森県は　リンゴの　産地です。
リンゴの　畑が　たくさん　あります。
先月の　２４日にも　約６,０００個が　盗まれた　そうです。 

７,０００個の　リンゴは　けっこう　重いですよ。
一人じゃ　できない　「仕事」ですね。  
	
	携帯番号　持ち運び制　始まる
	(2006/October/26)


１０月２４日、携帯電話の「携帯番号　持ち運び制」が　始まりました。
携帯番号　持ち運び制とは　ＭＮＰ (Mobile Number Portability) の　ことです。 
日本には　いくつかの　携帯電話会社が　あります。
大手は　ＮＴＴドコモ、au、ソフトバンクです。
今までは　携帯電話の　会社を　替えると、電話番号も　変りました。
でも、これからは　携帯電話の　会社を　替えても、番号は　変わりません。 

ちなみに、ＮＴＴドコモの　シェアは　５５．５％、auは　２８．１％、ソフトバンクは　16．３％。
auと　ソフトバンクは　ＭＮＰで　シェアが　増える　ことを　期待　して　います。
消費者は　MNPで　電話料金が　下がる　ことを　期待　して　います。
さて、どう　なるでしょうか。 

Завдання 10 – 4 год.

Зробити проект сайту ДНУ японською мовою. Пояснити, яку саме інформацію пропонується представити японським користувачам Інтернет і чому.

Завдання 11 – 2 год. 

Прослухати текст на вибір та виписати ключові слова. Стисло переказати текст за ключовими словами. <http://www.nhk.or.jp/r-news>

Завдання 12 – 4 год.
Переглянути та порівняти веб-сторінки головних газет. Проаналізувати переваги та недоліки кожного сайту з точки зору дизайну, зручності, підбору матеріалів тощо.

http://www.asahi.com
http://www.yomiuri.co.jp
http://www.nikkei.co.jp
http://www.mainichi-msn.co.jp
